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Предварительный отчет

Председатель: г-н Эсоно Мбенгоно . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Экваториальная Гвинея)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Ван Влирберге
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ипо
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сингер Вайзингер
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Геген
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шульц
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Джани
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Отейби
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Меса-Куадра
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Вронецкая
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Полянский
Южно-Африканская Республика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Матжила
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хики
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Коэн

Повестка дня
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану 

Доклад Генерального секретаря о Смешанной операции Африканского 
союза — Организации Объединенных Наций в Дарфуре (S/2019/44)
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Заседание открывается в 10 ч 10 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Доклад Генерального секретаря о 
Смешанной операции Африканского союза 
— Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (S/2019/44)

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Судана.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании помощника Генерального секретаря 
по Африке из Департамента по политическим во-
просам и вопросам миростроительства и Департа-
мента миротворческих операций г-жу Бинту Кейта.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2019/44, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о Смешанной опера-
ции Африканского союза — Организации Объеди-
ненных Наций в Дарфуре.

Сейчас я предоставляю слово г-же Кейта.

Г-жа Кейта (говорит по-английски): Я благода-
рю Вас, г-н Председатель, за предоставленную мне 
возможность проинформировать Совет Безопасно-
сти о ситуации в Дарфуре и деятельности Смешан-
ной операции Африканского союза — Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Я 
только что вернулась из поездки в Судан и Дар-
фур, в которой меня сопровождали мои коллеги, 
помощник Генерального секретаря из Управления 
по поддержке миростроительства Оскар Фернан-
дес-Таранко и помощник Генерального секретаря из 
Регионального бюро для арабских государств Про-
граммы развития Организации Объединенных На-
ций Мурад Вахба. Цель нашего визита заключалась 
в том, чтобы, во-первых, придать импульс переход-
ному процессу; во-вторых, довести общую инфор-
мацию о выводе ЮНАМИД и переходном процессе 

до сведения правительства Судана, структур, пред-
ставляющих Организацию Объединенных Наций, и 
основных партнеров; и, в-третьих, изучить пробле-
мы и условия, связанные с переходным процессом, 
и определить способы скорейшего и эффективного 
решения соответствующих вопросов.

Прежде чем поделиться своими замечаниями и 
выводами по итогам поездки, я хотела бы расска-
зать о некоторых событиях, произошедших после 
опубликования последнего доклада Генерального 
секретаря от 14 января 2019 года (S/2019/44). Наи-
более значительным событием стало объявление 
22 февраля президентом аль-Баширом о введении 
чрезвычайного положения, которое распространя-
ется на всю страну и, как предполагается, будет 
оставаться в силе в течение одного года. В этой свя-
зи было отправлено в отставку федеральное прави-
тельство и правительства штатов, однако Нацио-
нальная ассамблея и ассамблеи штатов распущены 
не были, и на своих должностях остались министры 
иностранных дел, юстиции и обороны. Министр 
обороны был также назначен на должность первого 
вице-президента. Кроме того, для замены отправ-
ленных в отставку губернаторов, также известных 
как «вали», были назначены 18 новых губернаторов 
из военного аппарата и аппарата безопасности. В 
дополнение к обеспечению национальной безопас-
ности Суданским вооруженным силам было пору-
чено следить и за правопорядком.

Эти события произошли на фоне очередного 
тупика в Дарфурском мирном процессе и продол-
жающихся демонстраций в связи с недовольством 
населения экономической и политической ситуа-
цией в Судане. Вместе с тем следует отметить, что 
спорадические акции протеста в Дарфуре были ор-
ганизованы 13 января в Ньяле, Южный Дарфур, а 
также 17 января в Эль-Генейне, Западный Дарфур, 
и в Эд-Даэйне, Восточный Дарфур. В знак солидар-
ности с протестующими группировка Движения 
за справедливость и равенство под руководством 
Джибрила Ибрагима (ДСР/Джибрил Ибрагим) и 
группировка Освободительной армии Судана под 
руководством Минни Минави (ОАС/Минни Мина-
ви) отказались от выполнения договоренности, до-
стигнутой в декабре 2018 года, относительно воз-
обновления переговоров с правительством Судана 
в январе 2019 года.
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Тем временем 28 января президент аль-Башир 
объявил о бессрочном прекращении боевых дей-
ствий в Дарфуре и еще в двух районах. Впослед-
ствии, 9 февраля, ОАС/Минни Минави, ДСР/Джи-
брил Ибрагим и две другие группы — Освободи-
тельное движение Судана/Переходный совет и 
Народно-освободительное движение Судана-Север 
под руководством Малика Агара — в односторон-
нем порядке продлили еще на три месяца прекраще-
ние боевых действий в Дарфуре и штатах Южный 
Кордофан и Голубой Нил. Последствия последних 
событий в Хартуме для динамики, связанной с мир-
ным процессом в Дарфуре, еще предстоит оценить, 
однако замена всех губернаторов окажет свое воз-
действие на этот процесс, и некоторые повстанче-
ские группы уже ужесточили свои позиции.

В районе Джебель-Марра продолжаются перио-
дические столкновения между Суданскими воору-
женными силами и Освободительной армией Су-
дана под руководством Абделя Вахида. Элементы 
ОАС под руководством Абделя Вахида совершили 
ряд нападений на военнослужащих Суданских во-
оруженных сил 17, 28 и 29 января в сельскохозяй-
ственном районе Манабу, в 15 км к юго-востоку от 
Голо, и в общей сложности были убиты три военнос-
лужащих Суданских вооруженных сил. Сотрудни-
ки ЮНАМИД услышали спорадическую стрельбу 
в этом районе 2 февраля и направили туда патруль, 
однако Суданские вооруженные силы, сославшись 
на отсутствие разрешения службы безопасности, не 
позволили им продолжить операцию. Перестрелки 
между Суданскими вооруженными силами и груп-
пировкой ОАС под руководством Абделя Вахида 
продолжились в Манабу 9, 11, 17 и 19 февраля, в 
результате чего погибли семь членов ОАС под руко-
водством Абделя Вахида и один военнослужащий 
Суданских вооруженных сил.

Кроме того, 17 января и 7 и 13 февраля в де-
ревне Дайя, в 12 км к северо-востоку от Голо, про-
изошли столкновения, связанные с внутренними 
распрями, между двумя группировками в составе 
ОАС под руководством Абделя Вахида, что приве-
ло к гибели четырех человек. По сообщениям, эти 
группировки расходятся во мнениях относительно 
перспектив своего участия в мирном процессе, а не-
которые их столкновения, как представляется, так-
же свидетельствуют о борьбе за скудные ресурсы. 
Хотя эти столкновения не привели к новым пере-
мещениям, гражданские лица в этом районе стали 

жертвами многочисленных грабежей, похищений и 
актов насилия, приписываемых как персоналу в во-
енной форме, так и членам ОАС под руководством 
Абделя Вахида. ЮНАМИД также получила сооб-
щения о нескольких случаях сексуального насилия 
со стороны Сил оперативного оказания поддержки 
в районе Гульдо 6 февраля.

Как отмечается в очередном докладе о ходе 
работы, представленном членам Совета, на фоне 
обострения конфликта в районе Джебель-Марра в 
прошлом году возросло число сообщений о случа-
ях сексуального насилия. Связанное с конфликтом 
сексуальное насилие по-прежнему создает угрозу 
для населения Дарфура, прежде всего для переме-
щенных женщин и девочек, которые подвергают-
ся особой опасности, занимаясь деятельностью по 
обеспечению средств к существованию за предела-
ми лагерей для внутренне перемещенных лиц. Опа-
сения стать жертвами сексуального насилия также 
препятствуют возвращению гражданских лиц в 
родные места.

В этой связи я хотела бы подчеркнуть, что во 
время нашего визита в Дарфур, в частности в опор-
ный пункт в Сортони, у нас была возможность по-
общаться с внутренне перемещенными лицами, и 
все они выразили глубокую обеспокоенность по 
поводу ухода ЮНАМИД на фоне отсутствия поль-
зующихся доверием и профессиональных право-
охранительных органов. Я хотела бы призвать пра-
вительство Судана и впредь прилагать усилия для 
создания благоприятных условий для возвращения 
внутренне перемещенных лиц, а также в рамках 
мер укрепления доверия, которые можно было бы 
принять, продолжить конструктивный диалог со 
Специальным представителем Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта и незамедлительно обеспечить рамоч-
ный механизм сотрудничества в качестве основы 
для решения проблем, касающихся сексуального 
насилия, включая вопросы правосудия и привлече-
ния виновных к ответственности, в соответствии с 
резолюцией 2429 (2018) и с учетом критериев, изло-
женных в докладе Генерального секретаря от 12 ок-
тября 2018 года (S/2018/912).

Было зарегистрировано три инцидента, свя-
занных с ограничением свободы передвижения в 
районе Голо со стороны Суданских вооруженных 
сил, которые сослались на отсутствие у них инфор-
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мации о патрулях ЮНАМИД. Еще один инцидент 
произошел в районе Менаваши, Южный Дарфур, 
когда сотрудники военной разведки Судана отка-
зались предоставить доступ, указав на отсутствие 
разрешения службы безопасности. Вследствие 
этого Миссия не смогла проверить утверждения 
ОАС под руководством Абделя Вахида о том, что 
в результате открытого 24 января Суданскими во-
оруженными силами артиллерийского огня были 
сожжены деревни и погибли люди. Суданские во-
оруженные силы отказали ЮНАМИД в доступе к 
району, находящемуся к юго-востоку от Кутума в 
Северном Дарфуре, утверждая, что этот район, рас-
положенный вблизи границы с Ливией, изобилует 
повстанцами и что безопасность миротворцев не 
может быть гарантирована.

Инциденты, вызванные межобщинной напря-
женностью, и другие инциденты в области безопас-
ности по-прежнему возникают относительно редко, 
за исключением нескольких очагов напряженности, 
в частности в районе Джебель-Марра. Группа во-
оруженных лиц в военной форме 13 января откры-
ла неизбирательный огонь по группе фермеров в 
Айн-Сиро в Северном Дарфуре, в 34 километрах 
к северо-западу от Кутума, убив одного из них. 
Смерть человека из племени авлад-заид в Западном 
Дарфуре вызвала столкновения между племенами 
миссерия и авлад-заид в деревне, расположенной 
примерно в 80 километрах к северо-востоку от Эль-
Генейны, 16 и 21 января. Семь членов племени мис-
серия и один член племени авлад-заид были убиты, 
и в семи деревнях было сожжено 560 домов.

В соответствии с резолюцией 2429 (2018), к де-
кабрю 2018 года мы завершили закрытие 10 опор-
ных пунктов, которые были переданы правитель-
ству Судана. Бывшие секторальные штабы в Ньяле, 
Эд-Даэйне и Эль-Генейне должны быть закрыты 
к июню, в результате чего останется 13 опорных 
пунктов в расширенном районе Джебель-Марра и 
база материально-технического снабжения в Эль-
Фашире. Новый штаб миссии в Залингее в насто-
ящее время функционирует в полном объеме, а 
канцелярия Единого специального представителя 
была переведена в Хартум.

Между тем ЮНАМИД и страновая группа Ор-
ганизации Объединенных Наций при поддержке 
своих соответствующих штаб-квартир продолжа-
ют совместную работу по обеспечению плавного 

перехода от поддержания мира в Дарфуре и закла-
дывают основу для устойчивого миростроитель-
ства. Вся система Организации Объединенных На-
ций привержена обеспечению того, чтобы мы дей-
ствовали как единое целое в тесной координации 
с правительством Судана. В этой связи 7 февраля 
Генеральный секретарь издал директиву по во-
просам планирования переходного периода, и, как 
я уже упоминала, в ходе нашей поездки с участи-
ем помощников Генерального секретаря Таранко 
и Вахбы мы приняли участие в выездном совеща-
нии, организованном совместно с представителями 
правительства, ЮНАМИД и страновой группы Ор-
ганизации Объединенных Наций в целях дальней-
шего укрепления координации в ходе переходного 
процесса.

Позвольте мне подчеркнуть, что, как было от-
мечено в ходе моей поездки, система Организации 
Объединенных Наций осуществила значительные 
политические, гуманитарные и миротворческие 
инвестиции после эскалации конфликта в Дарфу-
ре 15 лет назад. Наша коллективная обязанность 
заключается в том, чтобы предотвратить возник-
новение после ухода ЮНАМИД вакуума, который 
приведет к сохранению напряженности на местном 
уровне или появлению новых факторов риска. В 
этом контексте участие правительства Судана бу-
дет иметь еще более важное значение. В то же вре-
мя наш визит также позволил выявить те сложные 
факторы, с которыми сталкиваются правительство, 
ЮНАМИД и страновая группа Организации Объ-
единенных Наций в плане сохранения темпов пере-
ходного процесса, в том числе факторы, касающие-
ся наличия ресурсов.

Действительно, несмотря на все усилия мис-
сии и страновой группы Организации Объединен-
ных Наций по заключению в течение менее двух 
месяцев меморандумов о взаимопонимании в от-
ношении функций связи со штатами и выделению 
страновой группе программных ресурсов для вы-
полнения ключевых предусмотренных мандатом 
задач в области прав человека, верховенства пра-
ва и поиска долгосрочных решений для проблемы 
внутренне перемещенных лиц, их эффективное 
осуществление на местах может оказаться затруд-
нено в результате нехватки ликвидных средств. 
Кроме того, международному сообществу следу-
ет приложить серьезные усилия для мобилизации 
ресурсов, необходимых для поддержки стратегии 



19-05403 5/24

25/02/2019 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану S/PV.8468

выхода ЮНАМИД с учетом ее непосредственного 
воздействия на способность правительства Судана 
и страновой группы Организации Объединенных 
Наций решать проблемы переходного периода в 
Дарфуре, уделяя при этом особое внимание слож-
ной экономической, социальной и гуманитарной 
ситуации в Судане в целом.

Что касается дальнейшей деятельности, то по-
следние события и продолжающаяся эволюция 
упомянутой выше динамики конфликта, а именно 
отсутствие ощутимого прогресса в мирном про-
цессе и локализованный конфликт в районе Дже-
бель-Марра, заставляют нас задуматься о том, что 
может и должно быть сделано в ходе сокращения 
численности ЮНАМИД и в дальнейшем. Даль-
нейшие перспективы дарфурского мирного про-
цесса, включая его цели, ожидаемые результаты и 
участников и их окружение, особенно в контексте 
меняющейся национальной и региональной дина-
мики, должны обсуждаться совместно Организаци-
ей Объединенных Наций и Африканским союзом. 
Район Джебель-Марра по-прежнему является зоной 
конфликта, в которой не прекращаются боевые дей-
ствия. В целом в Дарфуре по-прежнему насчитыва-
ется около 2 миллионов внутренне перемещенных 
лиц. Необходимо укреплять местный потенциал в 
области верховенства права для предотвращения 
и урегулирования межобщинной напряженности, 
особенно там, где продолжаются столкновения по 
поводу доступа к земле, миграционным маршрутам 
и другим источникам средств к существованию. 
Вопросы прав человека, в том числе касающиеся 
защиты женщин, детей и уязвимой молодежи от на-
силия, сохраняют свою важность.

В период с настоящего момента по июнь у нас 
будет возможность оценить и скорректировать то, 
чего добилась ЮНАМИД и что она оставит после 
себя. В этой связи я хотела бы отметить заявление 
Председателя Совета Безопасности S/PRST/2018/19 
от 11 декабря 2018 года, в котором разъясняется, 
что некоторые из предлагаемых контрольных пока-
зателей и параметров, содержащихся в докладе Ге-
нерального секретаря от 12 октября 2018 года, носят 
более приоритетный характер, тогда как другие от-
ражают более долгосрочные задачи в области ми-
ростроительства в Дарфуре. Стратегический обзор, 
предшествующий представлению рекомендаций 
Генерального секретаря и Председателя Комиссии 
Африканского союза в отношении продления ман-

дата ЮНАМИД, предоставит возможность более 
подробно рассмотреть эти показатели. Тем време-
нем я могу заверить Совет Безопасности в том, что 
ЮНАМИД не пожалеет усилий для того, чтобы в 
соответствии с просьбой Совета уделять приори-
тетное внимание ходу достижения контрольных 
показателей и параметров, связанных с защитой 
гражданских лиц, прежде всего внутренне переме-
щенных лиц и возвращающихся беженцев, правами 
человека, верховенством права, гуманитарной си-
туацией и деятельностью по разоружению, демоби-
лизации и реинтеграции. Я с нетерпением ожидаю 
обсуждения первоначальных параметров обзора с 
членами Совета.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-жу Кейта за ее брифинг.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Хики (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте мне побла-
годарить помощника Генерального секретаря Кей-
та за брифинг о ее поездке и последних событиях 
на местах. Сегодня я сосредоточусь в своем вы-
ступлении на трех вопросах: ситуации в Дарфуре, 
переходном периоде и более широкой ситуации в 
Судане.

Во-первых, что касается ситуации в Дарфуре, 
то Соединенное Королевство приветствует продле-
ние до 8 мая одностороннего прекращения боевых 
действий группировкой Освободительной армии 
Судана под руководством Минни Миннави, Ос-
вободительным движением Судана/Переходным 
советом и Движением за справедливость и равен-
ство. Мы также приветствуем объявленное прави-
тельством Судана бессрочное прекращение боевых 
действий. Однако, несмотря на это, мы обеспокое-
ны продолжающимся насилием в районе Джебель-
Марра между правительством Судана и группиров-
кой Освободительной армии Судана под руковод-
ством Абделя Вахида, в том числе сообщениями об 
ответных нападениях на гражданских лиц, унич-
тожении имущества и перемещении значительного 
числа гражданских лиц. Как мы уже неоднократно 
заявляли в этом зале, мы также по-прежнему глу-
боко обеспокоены продолжающимся межобщин-
ным конфликтом и широко распространенными 
нарушениями прав человека, в частности распро-
страненностью сексуального насилия в условиях 
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конфликта. В этой связи мы настоятельно призыва-
ем правительство Судана обеспечить правосудие и 
подотчетность в интересах лиц, переживших наси-
лие, и конструктивно взаимодействовать с Канце-
лярией Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о сексуальном насилии в ус-
ловиях конфликта.

Во-вторых, что касается перехода от поддер-
жания мира к миростроительству и развитию, то 
мы приветствуем прогресс, достигнутый на се-
годняшний день в отношении сокращения числен-
ности Смешанной операции Африканского союза 
— Организации Объединенных Наций в Дарфу-
ре (ЮНАМИД). Для успешного и необратимого 
перехода Дарфура от этапа поддержания мира не-
обходимо не только положить конец вооруженно-
му конфликту, но и устранить коренные причины 
конфликта. Как только что упомянула помощник 
Генерального секретаря Кейта, решающее значе-
ние для достижения этой цели имеет выполнение 
контрольных показателей, установленных в опу-
бликованном в декабре 2018 года заявлении Пред-
седателя S/PRST/2018/19. Соединенное Королевство 
призывает правительство Судана взять на себя всю 
полноту ответственности за то, чтобы добиться 
прогресса в достижении этих контрольных пока-
зателей и тем самым продемонстрировать свою ре-
шимость устранить коренные причины конфликта 
в Дарфуре и заложить основу для устойчивого ми-
ростроительства и развития.

С учетом существенных потребностей в области 
миростроительства и развития, а также нынешней 
гуманитарной ситуации в Дарфуре у Совета долж-
но быть четкое представление о том, что происхо-
дит на местах. Поэтому мы призываем правитель-
ство Судана сотрудничать с соответствующими 
структурами Организации Объединенных Наций, 
присутствующими на местах, в даче точной оценки 
обстановки в Дарфуре, чтобы обеспечить адекват-
ное финансирование усилий в области мирострои-
тельства, развития и гуманитарной деятельности.

В-третьих, завершая свое выступление, хочу 
сказать несколько слов о ситуации в Судане в более 
широком плане. Соединенное Королевство глубоко 
обеспокоено объявлением в пятницу президентом 
аль-Баширом чрезвычайного положения и о на-
делении органов безопасности новыми широкими 
полномочиями, что противоречит рекомендациям 

по итогам предыдущего национального диалога. 
Демонстрации протеста в Судане проходят мир-
но, а требования их участников носят законный 
характер. Люди имеют право на выражение своих 
мнений. Кроме того, по-прежнему под арестом на-
ходятся несколько лидеров политической оппози-
ции, активистов и журналистов, часть из которых 
удерживается более двух месяцев. Они должны 
быть немедленно освобождены. Озвученные в вы-
ступлении в пятницу президентом аль-Баширом 
предложения не помогут достигнуть политическо-
го консенсуса, необходимого для стабилизации об-
становки в стране. Поэтому в нынешних условиях 
трудно представить, насколько успешным будет 
предложенный национальный диалог.

Политическая нестабильность в Судане и объ-
явление чрезвычайного положения в стране ска-
зываются на ситуации в Дарфуре. Соединенное 
Королевство глубоко обеспокоено нарушениями 
закона со стороны государственных органов безо-
пасности в ходе недавних протестов. Ведь именно к 
этим органам должны по идее перейти обязанности 
ЮНАМИД по обеспечению безопасности и защи-
ты населения Дарфура. Объявленные президентом 
аль-Баширом меры и действия органов безопасно-
сти не только ведут к новым задержкам в достиже-
нии договоренности о прочном мире, но и ставят 
под сомнение решимость правительства добиться 
прогресса в области прав человека, верховенства 
права и реформы сектора безопасности, в чем так 
отчаянно нуждается Дарфур.

В заключение хотелось бы отметить, что Сое-
диненное Королевство будет и впредь внимательно 
следить за ситуацией в Дарфуре и Судане в целом. 
Мы по-прежнему настоятельно призываем прави-
тельство Судана приступить к проведению полити-
ческих и экономических реформ, необходимых для 
достижения подлинной стабильности, и будем и 
впредь сотрудничать с членами Совета в оказании 
необходимой поддержки народу Судана.

Г-н Шульц (Германия) (говорит по-английски): 
Я благодарю помощника Генерального секретаря 
Кейта как за ее брифинг, так и за ее визит.

Поскольку мы впервые выступаем по данному 
пункту повестки дня, позвольте мне кратко изло-
жить позицию Германии по ситуации в Дарфуре и 
в Судане в целом.
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Прежде всего, мы не можем не согласиться со 
словами помощника Генерального секретаря Кейта 
о том, что ключом к устойчивому миру в Дарфуре 
является политическое урегулирование дарфурско-
го конфликта. Германия выступала в защиту та-
кого подхода в 2011 и 2012 годах, во время нашего 
предыдущего срока полномочий в Совете, и сегод-
ня в своих действиях мы руководствуемся тем же 
самым видением. Поэтому мы поддерживаем уча-
стие посредников в переговорах правительства с 
вооруженными группами. Сегодня мы призываем 
все стороны — правительство Судана и дарфурские 
вооруженные группы — наращивать позитивную 
динамику, сформировавшуюся после достижения 
предпереговорных договоренностей и их подписа-
ния в Берлине в декабре 2018 года. Прогресса не-
обходимо добиться как можно скорее.

В то же время должны признать, что мирный 
процесс в Дарфуре неотделим от общей полити-
ческой динамики в Судане. С середины декабря 
2018 года значительное число суданцев выходит 
на мирные демонстрации, требуя соблюдения прав 
человека и принципов верховенства права, а так-
же проведения политических реформ. Объявив 
22 февраля чрезвычайное положение, президент 
аль-Башир ограничил тем самым сферу примене-
ния принципа верховенства права и реализацию 
прав человека в Судане. В сложившейся ситуации 
необходимо более внимательнее проанализиро-
вать ход выполнения контрольных требований 
для вывода Смешанной операции Африканского 
союза-Организации Объединенных Наций в Дар-
фуре (ЮНАМИД), в частности в том, что касает-
ся соблюдения прав и основных свобод человека. 
Мы призываем правительство Судана реагировать 
на проявления законного недовольства суданцами 
с помощью политических средств и не применять 
силу.

Для обеспечения прочного мира требуется дол-
госрочная стратегия. Чтобы избежать сползания в 
новый конфликт в Дарфуре, нынешний процесс пе-
рехода от поддержания мира к миростроительству 
нуждается во всемерной поддержке и внимании со 
стороны Совета, международного сообщества, си-
стемы Организации Объединенных Наций и прави-
тельства принимающей страны. По итогам визита 
помощников Генерального секретаря Кейта, Фер-
нандеса-Таранко и Вахбы были определены при-
оритетные направления деятельности Организации 

Объединенных Наций, к числу которых относятся 
поддержание мира, миростроительство и долго-
срочное развитие. Германия поддерживает работу 
на всех этих направлениях, и мы считаем своей 
коллективной обязанностью обеспечить, чтобы все, 
что было сделано за десять лет международным 
сообществом в Дарфуре, принесло жителям этой 
территории конкретные и ощутимые результаты. В 
этой связи хотел бы в заключение поделиться тремя 
соображениями.

Во-первых, мы должны делать все возможное 
для обеспечения того, чтобы ЮНАМИД в течение 
своего пребывания в Дарфуре эффективно и ре-
зультативно выполняла возложенные на нее задачи. 
И я имею в виду все возложенные на нее задачи. 
Это означает не только поддержание мира, что само 
собой разумеется и что остается одним из приори-
тетов, но и посредничество, в том числе в отноше-
ниях между общинами, миростроительство и ока-
зание поддержки внутренне перемещенным лицам. 
В заявлении Председателя S/PRST/2018/19 от дека-
бря 2018 года четко сформулированы контрольные 
показатели, которые должны быть достигнуты. 
Поэтому на передний план выдвигается задача раз-
работки комплексной стратегии на переходный пе-
риод и налаживания сотрудничества между всеми 
соответствующими подразделениями Организации 
Объединенных Наций. Таким образом, в ходе пред-
стоящего стратегического обзора потребуется дать 
всестороннюю оценку деятельности Организацией 
Объединенных Наций и вынести рекомендации в 
отношении реорганизации ее присутствия.

Во-вторых, считаем, что международное со-
общество, и Совет Безопасности в частности, несет 
ответственность за предотвращение возобновления 
конфликта. Любой переходный процесс влечет за 
собой сложные проблемы и требует ответствен-
ного подхода и должного внимания к себе. В этой 
связи необходимо продолжать обеспечивать, чтобы 
ЮНАМИД получала адекватную политическую 
поддержку и располагала достаточным финансиро-
ванием, в том числе и ее программ, чтобы успеш-
но выполнять свои задачи. К их числу относятся 
оперативное миростроительство и стабилизация. 
Необходимо также обеспечить, чтобы параллельно 
со свертыванием ЮНАМИД на местах сохраня-
лось достаточно сильное присутствие Организации 
Объединенных Наций для закрепления уже достиг-
нутых успехи в деле поддержания мира и для даль-
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нейшего продвижения по пути посредничества, 
миростроительства, в частности в секторе безопас-
ности, и решения задач развития. Германия полна 
решимости взять на себя ответственность за это в 
качестве куратора вместе с Соединенным Королев-
ством досье ЮНАМИД.

В-третьих, и последнее, Германия убеждена в 
том, что нам удастся добиться успеха только при 
условии установления тесных партнерских связей 
с правительством Судана, однако это партнерство 
должно строиться на взаимном доверии, на улажи-
вании нерешенных вопросов, касающихся доступа 
ЮНАМИД в некоторые районы Дарфура, на дости-
жении ощутимого прогресса в обеспечении присут-
ствия в Судане отделения Управления Верховного 
комиссара по правам человек, имеющего доступ в 
Дарфур и возможности отслеживать ситуацию с 
правами человека и поддерживать взаимодействие 
с Комиссией по миростроительству. Все эти меры 
призваны способствовать укреплению междуна-
родного доверия к Судану и достижению прогресса 
в посредническом процессе, а также устранению 
трений в отношениях между общинами, например, 
из-за земельных и водных ресурсов.

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Я хотела бы тепло поблагодарить г-жу Кейта за ее 
важный и содержательный брифинг. Ее визит вме-
сте с помощниками Генерального секретаря Фер-
нандесом-Таранко и Вахбой в Дарфур является ини-
циативой, которую я высоко ценю. Такую практику 
следует всячески приветствовать, особенно в со-
четании с усилиями по обеспечению действитель-
но комплексного характера деятельности Органи-
зации Объединенных Наций, что особенно важно 
на постконфликтном переходном этапе и в рамках 
реформирования Организации Объединенных На-
ций, в поддержку чего выступает Генеральный се-
кретарь вместе с государствами-членами, чтобы 
улучшить взаимодействие на различных направле-
ниях. Такую передовую практику можно было бы 
с пользой для дела рекомендовать и для работы в 
других областях. Сегодня я хотела бы остановиться 
на трех моментах. 

Первый заключается в том, что на фоне улуч-
шения ситуации в Дарфуре не должны отходить на 
второй план проблемы, которые остаются нерешен-
ными. Последний доклад Генерального секретаря 
(S/2019/44) свидетельствует о том, что ситуация в 

плане безопасности в Дарфуре является относи-
тельно стабильной. Вместе с тем мы выражаем со-
жаление по поводу недавних столкновений в рай-
оне Джебель-Марра, которые начались в прошлом 
году и которые привели к перемещению тысяч 
людей. Франция также встревожена значительным 
числом нарушений прав человека и их серьезным 
характером, в частности случаями сексуального 
насилия, которые по-прежнему имеют место. Мы 
призываем к тому, чтобы виновные в совершении 
актов насилия привлекались к ответственности и 
несли наказание.

Настоятельно необходимо, чтобы суданские 
власти и вооруженные группы добились прогрес-
са в мирном процессе. С этой целью они должны 
не только положить конец боевым действиям, но и 
принять меры к устранению коренных причин кон-
фликта. Франция приветствовала подписание 6 де-
кабря в Берлине предпереговорного соглашения о 
возобновлении мирного процесса с участием пра-
вительства и некоторых вооруженных групп. К со-
жалению, переговоры были отложены.

При этом обстановка в Судане с 19 декабря 
характеризуется социальной напряженностью, и 
Франция очень внимательно следит за развитием 
ситуации. Мы приняли к сведению объявление о 
введении чрезвычайного положения и призываем 
суданские власти в соответствии с их международ-
ными обязательствами гарантировать право на сво-
боду собраний, ассоциации и выражения мнений. 
В интересах стабилизации ситуации все стороны 
должны проявлять самообладание и воздерживать-
ся от любых новых актов насилия.

Мое второе замечание касается того, что ввиду 
сложившейся сложной ситуации следует быть ос-
мотрительным при выводе из Дарфура Смешанной 
операции Африканского союза-Организации Объе-
диненных Наций (ЮНАМИД) и обеспечить увязку 
принимаемых мер с ситуацией на местах. В данном 
контексте мы должны продуманно и постепенно 
осуществлять вывод этой операции с учетом скла-
дывающейся ситуации. В принятом в декабре заяв-
лении Председателя S/PRST/2018/19 Совет Безопас-
ности напомнил о том, что некоторым аспектам, в 
том числе положению внутренне перемещенных 
лиц и беженцев, уважению прав человека и вер-
ховенству права должно уделяться особое внима-
ние. Важно также, чтобы до вывода ЮНАМИД эта 
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операция продолжала функционировать и активно 
участвовать в стабилизации обстановки в Дарфуре. 
В этой связи я приветствую посреднические усилия 
ЮНАМИД, которые являются весьма полезными 
для урегулирования и предотвращения местных 
конфликтов.

Наконец, мы должны начать готовиться к ситу-
ации, которая сложится после вывода ЮНАМИД, 
с тем чтобы осуществить успешный переход от 
поддержания мира к миростроительству. Главной 
задачей для всех нас сегодня является обеспече-
ние того, чтобы ситуация в Дарфуре оставалась 
стабильной и после вывода миссии. Мы должны 
сейчас заняться подготовкой к периоду после вы-
вода ЮНАМИД. Как указал в своем докладе Гене-
ральный секретарь, вопрос финансирования будет 
иметь решающее значение, поскольку вывод миро-
творческой операции будет означать прекращение 
обязательных финансовых взносов и переход на 
финансирование деятельности страновой группы 
за счет добровольных взносов. Мы должны со всей 
ответственностью принять конкретные меры для 
решения этой проблемы. Это также идет в русле на-
ших обязательств в рамках инициативы «Действия 
в поддержку миротворчества». Мы же не можем от-
казаться от нашего обещания поддерживать в пе-
реходный период страновые группы Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы они могли про-
должать оказывать принимающим странам помощь 
в их усилиях в области миростроительства. Мы 
также призываем ЮНАМИД и страновую группу 
к максимально активному сотрудничеству друг с 
другом, с тем чтобы оптимальным образом подго-
товиться к такому переходу.

Необходимо также, чтобы международное со-
общество имело возможность следить за развитием 
событий в Дарфуре. Важная роль в этом плане от-
водится страновому отделению Управлению Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека. Подходящей площадкой 
для конструктивного диалога с суданскими властя-
ми по вопросам миростроительства в Дарфуре мо-
жет также стать Комиссия по миростроительству. 
Мы должны продолжить такого рода обсуждения 
с суданскими властями в тесном взаимодействии 
с Африканским союзом, который играет и будет и 
далее играть ключевую роль в миростроительстве 
в Дарфуре.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я хотел бы поблагодарить 
помощника Генерального секретаря Кейта за ее 
брифинг, посвященный последним событиям в 
Дарфуре.

Мы продолжаем анализировать последствия 
объявления, сделанного в прошлую пятницу прези-
дентом Омаром аль-Баширом. Мы глубоко обеспо-
коены в связи с введением в стране чрезвычайного 
положения и призываем правительство Судана ува-
жать права всех жителей Судана, немедленно пре-
кратить жестокое подавление мирных протестов и 
добиваться привлечения к ответственности тех, кто 
виновен в нарушениях и злоупотреблениях. Вместо 
того, чтобы расширять возможности органов без-
опасности подавлять мирные акции протеста и дей-
ствия оппозиции, необходимо принять меры по соз-
данию условий для запуска инклюзивного полити-
ческого процесса, в рамках которого действительно 
принимались бы во внимание законные требова-
ния граждан и который привел бы к установлению 
устойчивого мира и демократии в стране.

Немногим более двух месяцев назад члены 
Совета Безопасности одобрили заявление Пред-
седателя (S/PRST/2018/19), в котором отмечался 
определенный прогресс в развитии ситуации с без-
опасностью в Дарфуре и выражалась поддержка 
предстоящему переходу от поддержания мира к ми-
ростроительству и развитию. Одновременно с вы-
ражением поддержки в заявлении также прозвучал 
призыв к разработке четких контрольных показате-
лей и параметров для оценки прогресса в важней-
ших областях в течение периода, предшествующего 
окончательному выводу Смешанной операции Аф-
риканского союза — Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Мы считаем необ-
ходимым доработать нынешние контрольные по-
казатели, чтобы привести их в соответствие с ман-
датом миссии и ее стратегическими приоритетами. 
Главными среди контрольных показателей должны 
быть прекращение боевых действий, защита мир-
ных граждан и заключение взаимоприемлемого 
всеобъемлющего политического соглашения. Мы 
рассчитываем на то, что в ближайшее время Ор-
ганизация Объединенных Наций проведет страте-
гическую оценку и до начала переходного периода 
вынесет рекомендации по достижению важнейших 
контрольных показателей и параметров.
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Мы вновь обращаемся к правительству Судана 
с настоятельным призывом прекратить применять 
насильственные меры в отношении участников ак-
ций протеста и привлечь к ответственности всех 
виновных в ущемлении и нарушении прав человека. 
Мы выступаем в поддержку запуска инклюзивного 
политического процесса подготовки к проведению 
выборов, в ходе которого все граждане Судана смо-
гут реализовать свое право на свободу выражения 
мнений, ассоциации и мирных собраний, и за неза-
медлительное освобождение всех журналистов, по-
литических лидеров оппозиции, правозащитников 
и участников акций протеста, подвергнутых про-
извольному задержанию, а также за то, чтобы пра-
вительство Судана предоставило всем обвиняемым 
беспрепятственный доступ к услугам адвоката.

Г-н Матжила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Прежде всего, позвольте мне поблаго-
дарить Вас, г-н  Председатель, за проведение сегод-
няшнего заседания. Позвольте мне также выразить 
нашу признательность помощнику Генерального 
секретаря по Африке г-же Бинту Кейта за всеобъ-
емлющий брифинг по результатам ее недавней по-
ездки в регион для дачи оценки ситуации в Суда-
не. Мы также признательны за ту работу, которую 
проводит Смешанная операция Африканского со-
юза — Организации Объединенных Наций в Дар-
фуре (ЮНАМИД). Кроме того, мы приветствуем 
заявление, с которым выступит Постоянный пред-
ставитель Судана при Организации Объединенных 
Наций.

В сообщении г-жи Бинту отмечаются сложно-
сти и проблемы в работе по установлению мира. 
Путь к достижению мира в Дарфуре является тер-
нистым, чему в последние 14 лет все мы являемся 
свидетелями. Однако благодаря неустанным усили-
ям международного сообщества и последователь-
ной поддержке с его стороны на протяжении мно-
гих лет в Дарфуре удалось добиться существенного 
улучшения ситуации в области безопасности. В 
связи с ее улучшением даже было принято решение 
о выводе ЮНАМИД. Южная Африка приветствует 
продолжающееся улучшение ситуации в Дарфуре, 
а также отсутствие межобщинного насилия в от-
четном периоде, что подтверждают поступающие 
сообщения. За отчетный период сократилось число 
инцидентов, связанных с преступностью и наруше-
ниями прав человека.

Однако очевидно, что ситуация далека от иде-
альной. Сохраняются проблемы, особенно в районе 
Джебель-Марра, которые вызывают обеспокоен-
ность. Непрекращающиеся столкновения между 
вооруженными группами и правительством Судана 
говорят о том, что в регионе требуются более ак-
тивные усилия. Нынешнее отсутствие безопасно-
сти создает трудности для жизни многих мирных 
граждан, находящихся в уязвимом положении. В 
этой связи мы призываем вооруженные группы, в 
частности группировку Освободительной армии 
Судана под руководством Абделя Вахида, урегули-
ровать свои споры на основе уже созданных меха-
низмов политического диалога.

Кроме того, необходимо, чтобы все стороны 
продолжили работу над осуществлением до сих пор 
невыполненных положений дохинского документа 
о мире в Дарфуре. По-прежнему крайне важно, что-
бы все стороны сохраняли приверженность пере-
говорному процессу под эгидой Имплементацион-
ной группы высокого уровня Африканского союза. 
Кроме того, международное сообщество должны и 
впредь поддерживать этот процесс, чтобы сохра-
нить те результаты, которых нам удалось добиться 
к настоящему моменту.

Южная Африка по-прежнему испытывает оза-
боченность в связи с нарушениями прав человека, 
о которых сообщается в докладе Генерального се-
кретаря (S/2019/44). Женщины и дети по-прежнему 
наиболее сильно страдают от сексуального наси-
лия, которое все чаще используется в качестве ме-
тода ведения войн и конфликтов и которое сказы-
вается на долгосрочных перспективах построения 
мирного и процветающего общества. Мы хотели 
бы настоятельно призвать правительство Судана 
бороться с сексуальным насилием в условиях кон-
фликта и привлекать виновных к ответственности.

Южная Африка отметила продолжающее-
ся сокращение численности военного персона-
ла ЮНАМИД, а также передачу обязанностей 
сформированным полицейским подразделениям 
ЮНАМИД и передислокацию полицейских под-
разделений. Важно, чтобы ЮНАМИД оказывала 
адекватные услуги в отношении правопорядка и ис-
точников средств к существованию в рамках своего 
мандата, предусматривающего решение проблем в 
области безопасности местных общин и двух мил-
лионов внутренне перемещенных лиц. Поэтому мы 
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хотели бы подчеркнуть важность оказания гумани-
тарной поддержки пострадавшим районам Дарфура 
и обеспечения доступа в них. Крайне важно, чтобы 
в конечном итоге произошел переход от оказания 
гуманитарной помощи к восстановлению и раз-
витию в районе Дарфура, поскольку ЮНАМИД в 
перспективе покинет Судан. Крайне важно, чтобы 
ЮНАМИД продолжала оказывать материально-
техническую помощь Комиссии Судана по разо-
ружению, демобилизации и реинтеграции в целях 
содействия разоружению и демобилизации воору-
женных комбатантов.

В целях содействия проведению переходного 
процесса, в том числе путем перевода Канцелярии 
Единого специального представителя в Хартум, 
крайне важно вовлечь в этот процесс соответству-
ющие местные власти и должностных лиц Судана, 
с тем чтобы обеспечить открытый диалог и транс-
парентные механизмы, которые приведут к вовле-
чению суданского правительства. Сейчас, когда 
ЮНАМИД осуществляет выход из Дарфура, мы 
решительно поддерживаем замечание Генерально-
го секретаря, в котором рекомендовалось обеспечи-
вать тесное партнерство и постоянное участие пра-
вительства Судана, Африканского союза и системы 
Организации Объединенных Наций. Это партнер-
ство является одной из ключевых причин заметных 
достижений в Дарфуре. Это партнерство будет так-
же иметь не менее важное значение для поддержа-
ния прогресса и стабильности в этом районе в буду-
щем. Аналогичным образом, для того чтобы любой 
мир был устойчивым, мы должны направлять наши 
усилия на обеспечение социально-экономического 
развития в Судане. Экономическое развитие будет 
сглаживать потенциальные причины конфликтов в 
будущем.

Мы должны также избегать того, чтобы нару-
шители спокойствия использовали нынешние со-
циально-экономические проблемы в Судане для 
продвижения своих узких интересов. В наших уси-
лиях по достижению мира в Судане появлялись и 
продолжают появляться признаки прогресса. Мы 
должны сохранять твердость и неутомимость на 
этом пути. Достижение мира в Дарфуре будет и 
впредь оказывать позитивное воздействие на реги-
он, поскольку все мы способствуем реализации ча-
яний Африканского союза, заключающихся в том, 
чтобы заставить пушки замолчать к 2020 году.

Наконец, мы хотели бы выразить признатель-
ность тем, кто работает на передней линии в Дар-
фуре — Единому специальному представителю по 
Дарфуру Джеремайе Мамаболо и его сотрудникам 
— за их неизменную приверженность делу укре-
пления мира в регионе.

Г-жа Ван Влирберге (Бельгия) (говорит по-
французски): Прежде всего позвольте мне тепло по-
благодарить помощника Генерального секретаря 
Бинту Кейта за ее содержательный брифинг. Бель-
гия также приветствовала недавнюю февральскую 
поездку помощников Генерального секретаря Кей-
та, Фернандеса-Таранко и Вахбы. Мы считаем, что 
эта поездка позволила подчеркнуть нашу обязан-
ность по определению формата и формированию 
основы для роли и присутствия Организации Объ-
единенных Наций на местах после вывода Смешан-
ной операции Африканского союза — Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД).

Признаки достижения прогресса в Дарфуре оче-
видны, и Бельгия вновь заявляет о своей поддержке 
перехода от поддержания мира к миростроитель-
ству и развитию Дарфура. Однако самоуспокоен-
ность была бы неуместной. Что касается оказания 
активной поддержки выводу войск, то в этом от-
ношении необходим весьма осторожный подход. В 
целом обеспечение верховенства права и основопо-
лагающего уважения прав человека являются клю-
чевыми элементами для построения будущего Дар-
фура. Защита гражданского населения и улучше-
ние гуманитарной ситуации, а также разоружение, 
демобилизация и реинтеграция и реформа сектора 
безопасности по-прежнему необходимы для дости-
жения прочного урегулирования этого кризиса.

Хотя общее улучшение ситуации в плане без-
опасности в Дарфуре обнадеживает, Бельгия по-
прежнему весьма обеспокоена ситуацией в районе 
Джебель-Марра, учитывая вооруженные инциден-
ты между правительством Судана и Освободитель-
ной армией Судана/группировкой Абделя Вахида. 
Кроме того, продолжаются нарушения прав челове-
ка, затрагивающие прежде всего детей и женщин, 
включая сексуальное насилие, совершаемое в об-
становке безнаказанности. Бельгия приветствует 
подписание в Берлине в декабре 2018 года предва-
рительного соглашения о проведении переговоров 
между правительством Судана и двумя группами, 
базирующимися в Дарфуре. Однако вызывает со-
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жаление задержка начала переговоров между сто-
ронами. Вызывают тревогу также неинклюзивный 
характер национального диалога и неработоспо-
собность различных структур, отвечающих за 
осуществление Дохинского документа о мире в 
Дарфуре.

Ситуация в Дарфуре должна рассматриваться в 
конкретном суданском контексте и не может быть 
отделена от него. Бельгия выражает озабоченность 
по поводу нынешней ситуации в Судане, характе-
ризующейся протестами и насильственными ответ-
ными мерами властей. Двадцать второго февраля 
президент Судана г-н Омар аль-Башир объявил на 
всей территории страны чрезвычайное положение 
продолжительностью один год, а также распустил 
правительственные структуры на федеральном 
уровне и на уровне штатов. Поскольку страна на-
ходится в трудном положении, Бельгия призывает к 
сдержанному применению силы службами безопас-
ности и немедленному освобождению демонстран-
тов, которые были произвольно задержаны. Власти 
должны в полной мере уважать право на мирные 
демонстрации, защищать гражданское население и 
гарантировать строго пропорциональное примене-
ние силы. Нынешняя напряженная обстановка мо-
жет негативно сказаться на участии в диалоге сто-
рон конфликта в Дарфуре.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить помощника 
Генерального секретаря Бинту Кейта за ее важный 
брифинг о последних событиях на местах. Мы от-
мечаем, что по-прежнему происходят столкновения 
и гибнут люди, и сожалеем об этом. В моем высту-
плении я сосредоточусь на трех ключевых вопро-
сах, а именно: ситуации в области безопасности, со-
храняющихся проблемах и поддержке переходного 
процесса в Дарфуре.

Что касается первого вопроса, то Индонезия 
удовлетворена тем, что ситуация в области без-
опасности на всей территории Дарфура за предела-
ми района Джебель-Марра является относительно 
стабильной. Постоянное улучшение ситуации в об-
ласти безопасности сделало возможным поэтапный 
вывод Смешанной операции Африканского союза 
— Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД) и разработку плана ее окончатель-
ного вывода в 2020 году в соответствии с резолю-
цией 2429 (2018). Наша делегация высоко оцени-

вает исключительно важную работу ЮНАМИД в 
Дарфуре. Индонезия гордится тем, что участвует 
в деятельности ЮНАМИД и в настоящее время 
представлена в ее составе 477 миротворцами, на-
ходящимися на местах. Мы приветствуем прогресс 
в реорганизации ЮНАМИД, в том числе откры-
тие ее новой штаб-квартиры в Залингее в январе. 
ЮНАМИД должна и впредь играть важнейшую 
роль в защите гражданского населения и поддержи-
вать усилия по наращиванию потенциала в области 
обеспечения верховенства права. Индонезия также 
воздает должное правительству Судана за его уси-
лия по обеспечению безопасности в Дарфуре, в том 
числе посредством проведения кампании по сбору 
оружия и содействия мирному урегулированию ме-
жобщинного конфликта. По мере того как мы про-
водим реорганизацию ЮНАМИД, правительство 
Судана должно в конечном итоге получить воз-
можность взять на себя главную ответственность 
за обеспечение безопасности в Дарфуре. Индоне-
зия рассматривает намерение Совета Безопасности 
установить ключевые контрольные показатели для 
обзора принимаемых им мер по Дарфуру как шаг 
в правильном направлении. Я хотел бы подчер-
кнуть, что нельзя допускать, чтобы свертывание 
ЮНАМИД вызвало возникновение вакуума, кото-
рый бы привел к дальнейшей напряженности и кон-
фликту. Необходимо уделять приоритетное внима-
ние потребностям гражданского населения.

Во-вторых, Индонезия по-прежнему принима-
ет во внимание многие сохраняющиеся проблемы. 
Необходимы дальнейшие усилия для устранения 
коренных причин конфликта, включая земельные 
и межобщинные споры. Периодические столкно-
вения в районе Джебель-Марра и дестабилизирую-
щая деятельность Освободительной армии Судана/
группировки Абделя Вахида продолжают приво-
дить к жертвам среди гражданского населения и 
перемещению населения. Мы просим все стороны 
проявлять сдержанность. У конфликта в Дарфуре 
не может быть военного решения.

Индонезия присоединяется к другим странам и 
призывает всех, кто не подписал Дохинский доку-
мент о мире в Дарфуре, в том числе Абделя Вахи-
да Нура, присоединиться к мирному процессу. Мы 
надеемся, что за подписанием предшествующего 
переговорам документа Освободительной армией 
Судана/Минни Минави и Движением за справедли-
вость и равенство последуют дальнейшие шаги.
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Необходимо также удовлетворять потребности 
внутренне перемещенных лиц (ВПЛ). Необходимо 
обеспечить беспрепятственный доступ для достав-
ки гуманитарной помощи. Мы также призываем все 
стороны, включая правительство Судана, создать 
благоприятные условия для возвращения ВПЛ.

Сложная экономическая ситуация и связанные с 
ней риски по-прежнему вызывают обеспокоенность 
и являются веским аргументом в пользу предостав-
ления помощи в целях развития. В этой связи меж-
дународное сообщество должно продолжать оказы-
вать помощь Судану. Сложно будет установить мир 
без реального и ощутимого экономического разви-
тия, в том числе без улучшения положения в сфере 
управления, инфраструктуры и институтов.

В-третьих, Индонезия считает необходимым 
усилить поддержку деятельности в области миро-
строительства и развития в Дарфуре. Ключевое 
значение для предотвращения возобновления кон-
фликта имеет постоянное взаимодействие с Ор-
ганизацией Объединенных Наций и международ-
ным сообществом на основе взаимного уважения и 
принципа национальной ответственности. Индоне-
зия признает важность надежного и предсказуемого 
финансирования деятельности по миростроитель-
ству в Дарфуре, а также роль миростроительной ар-
хитектуры Организации Объединенных Наций как 
одного из важнейших факторов, содействующих 
процессу перехода. Мы приветствуем предложение 
о проведении конференции по объявлению взносов 
для Дарфура, для того чтобы у страновой группы 
Организации Объединенных Наций было в нали-
чии достаточно средств. Мы считаем целесообраз-
ным изучить потенциал сотрудничества по линии 
Юг — Юг и трехстороннего сотрудничества.

В заключение я хотел бы вновь заявить о нашей 
давней поддержке наших суданских братьев и се-
стер в их усилиях по достижению мира и стабиль-
ности. Наши миротворцы оказывают конкретную 
помощь в этой области. Дарфур прошел долгий 
путь. На всех нас, на правительстве Судана и меж-
дународном сообществе, лежит ответственность за 
то, чтобы закрепить эти успехи и не ставить их под 
угрозу. В конце концов, самым важным аспектом 
является положение гражданского населения.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Прежде всего я хотел 
бы поблагодарить г-жу Бинту Кейта за подробный 

рассказ о ее недавней поездке в Дарфур. Мы при-
ветствуем ее готовность обсуждать возможный 
вывод из Дарфура Смешанной операции Африкан-
ского союза—Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД).

Что касается положения на местах, то мы с 
удовлетворением отмечаем сообщения о том, что в 
Дарфуре установились относительные спокойствие 
и стабильность, за исключением очагов напряжен-
ности в районе Джебель-Марра, где продолжается 
конфликт между правительством и повстанчески-
ми силами группировки Абделя Вахида Освободи-
тельной армии Судана. Мы с радостью отмечаем, 
что в последнее время наблюдается сокращение 
случаев межобщинного насилия и конфликтов, вы-
званных уничтожением посевов. Вместе с тем вы-
зывает беспокойство тот факт, что сохраняются 
коренные причины межобщинных конфликтов и 
продолжаются конфликты, связанные с земельны-
ми спорами, которые возникают при возвращении в 
родные места внутренне перемещенных лиц.

Особую обеспокоенность вызывают ставшие 
менее частыми, но все еще продолжающиеся напа-
дения и угрозы в отношении гуманитарного персо-
нала, а также отказ в доступе в некоторые районы, 
в частности в район Джебель-Марра, для персонала 
ЮНАМИД. Мы призываем правительство Судана 
продолжать осуществлять различные инициативы, 
такие как разоружение гражданского населения, 
как это предусмотрено в Дохинском документе о 
мире в Дарфуре.

С другой стороны, нам внушает оптимизм про-
гресс, достигнутый в рамках мирного процесса в 
Дарфуре, в том числе подписание правительством, 
Освободительной армией Судана/Минни Минави 
и Движением за справедливость и равенство пред-
переговорного соглашения, совещание по которому 
состоялось в Берлине 6 декабря 2018 года.

Что касается Дохинского документа, то мы под-
черкиваем настоятельную необходимость активи-
зации его осуществления, особенно в том, что каса-
ется возвращения перемещенных лиц и реинтегра-
ции бывших комбатантов, а также необходимость 
выполнения данных международным сообществом 
обещаний по оказанию финансовой поддержки, 
что имеет решающее значение для стабильности и 
устойчивого мира в стране.
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Однако мы обеспокоены тем, что недавно, по-
сле протестов, вспыхнувших 19 декабря 2018 года, 
этот процесс был приостановлен. Мы также обеспо-
коены последними сообщениями о действиях пра-
вительства, таких как объявление чрезвычайного 
положения на всей территории страны, роспуск фе-
дерального правительства и правительств штатов, 
и их последствиями для процесса реорганизации 
ЮНАМИД. Мы призываем все стороны проявлять 
приверженность мирному процессу в целях оконча-
тельного прекращения огня и обеспечения полно-
масштабного гуманитарного доступа к населению, 
пострадавшему в результате конфликта.

Еще один аспект, который имеет для нас осо-
бое значение, это насилие в отношении женщин и 
девочек. Несмотря на сообщения о снижении чис-
ла таких инцидентов, вызывает обеспокоенность 
тот факт, что защита женщин и девочек от сексу-
ального насилия по-прежнему является проблемой 
в ходе мирного процесса в Дарфуре. В контексте 
столкновений между правительственными силами 
и группировкой Освободительной армии Судана 
под руководством Абделя Вахида свобода женщин 
и девочек в окрестностях лагерей беженцев и в рай-
онах возвращения перемещенных лиц, особенно в 
районе Джебель-Марра, ограничена из-за угрозы 
сексуального насилия. Мы призываем правитель-
ство Судана и Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о сексуальном наси-
лии в условиях конфликта продолжить обсуждение 
вопроса о создании рамочной основы для сотруд-
ничества в целях предотвращения таких случаев и 
принятия ответных мер.

Кроме того, конфликт в Дарфуре был охаракте-
ризован как первый конфликт, вызванный измене-
нием климата. Это имеет особое значение для моей 
делегации, поскольку соответствующий вопрос 
входит в число приоритетов Доминиканской Ре-
спублики. Дарфур находится в отличающейся раз-
нообразием экологической зоне, которая страдает 
от засух и непосредственно сталкивается с угрозой 
расширения пустыни Сахара. Этот набирающий 
обороты цикл опустынивания и засухи постепен-
но затрудняет доступ к природным ресурсам, не-
обходимым для выживания людей и их мирного 
сосуществования.

Бывший Генеральный секретарь Пан Ги Мун 
заявил, что конфликт в Дарфуре начался как эко-

логический кризис, спровоцированный, по край-
ней мере отчасти, изменением климата. По данным 
Программы Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде, в ближайшие десятилетия тем-
пература в Судане будет продолжать повышаться, 
что может привести к сокращению на 70 процен-
тов масштабов выращивания зерновых культур, 
таких как сорго. Мы обеспокоены возможными по-
следствиями этого цикла конфликтов и засух для 
общин, а также возможностью расширения мас-
штабов межобщинных конфликтов из-за нехватки 
воды. Таким образом, помимо уже выраженного 
нами беспокойства, мы считаем, что эта ситуация 
предоставляет Совету возможность с единых по-
зиций и на основе практического подхода рассмо-
треть риски, связанные с этими климатическими 
явлениями, и их роль как факторов, усугубляю-
щих нестабильность и уязвимость и порождающих 
конфликты.

Что касается текущего процесса сокращения 
численности ЮНАМИД и ограничения операций в 
районе Джебель-Марра, то, насколько мы понима-
ем, эти меры должны касаться оперативных аспек-
тов, а не подразумевать сокращение ответственно-
сти по наблюдению за правами человека и защите 
гражданских лиц в Дарфуре. Это необходимо для 
обеспечения гладкого и беспрепятственного про-
цесса перехода с участием местных органов власти, 
автохтонных администраций, внутренне переме-
щенных лиц, молодежи и женщин. Любое сокра-
щение численности должно отражать реальное 
улучшение ситуации на местах и существование 
гарантий того, что страновая группа Организации 
Объединенных Наций будет располагать необходи-
мыми ресурсами и поддержкой для заполнения воз-
никающих пробелов.

Кроме того, мы должны обеспечить, чтобы в 
будущем любая передача, перевод или закрытие от-
делений поддержки или опорных пунктов проводи-
лись в консультации с местными властями и в ин-
тересах общин, при этом особое внимание следует 
уделять вопросам защиты прав отдельных лиц. По-
мимо этого, суданское правительство должно вы-
полнять свою роль главной стороны, ответственной 
за достижение мира, стабильности и развития для 
суданского народа при содействии Организации 
Объединенных Наций и других структур.
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Правительство Судана должно продемонстри-
ровать национальную ответственность за этот про-
цесс и взять на себя обязательство работать кон-
структивным и эффективным образом над выпол-
нением параметров, установленных Генеральным 
секретарем, и содействовать успешному осущест-
влению переходного процесса. Мы призываем его 
рассмотреть вопрос о том, чтобы позволить Миссии 
вернуться в свои бывшие районы операций в слу-
чае возникновения новых конфликтов в будущем. 
Важно также обеспечить транспарентность процес-
са отправления правосудия для мужчин, женщин и 
детей, ставших жертвами преступлений и наруше-
ний прав человека, совершенных обеими сторона-
ми в ходе конфликта. Их голоса должны быть ус-
лышаны. Все обвинения должны быть надлежащим 
образом расследованы, а виновные — привлечены к 
ответственности.

Г-н Полянский (Российская Федерация): При-
знательны помощнику Генерального секретаря 
Бинту Кейта за детальную информацию о ситуации 
в Дарфуре и о собственных впечатлениях от недав-
ней поездки в Судан.

Разделяем озвученные коллегами оценки поло-
жения дел в Дарфуре, отмечаем сохранение в целом 
стабильной обстановки в данном регионе. Хорошо, 
что в нем давно не фиксируется масштабных во-
оруженных столкновений, практически сошли на 
нет межобщинные конфликты. Отрадно, что прави-
тельство в целом успешно осуществляет комплекс 
мер по сбору оружия у населения. Суданское пра-
вительство немало делает для нормализации жизни 
в Дарфуре. Отмечаем конструктивную роль Харту-
ма и в решении общерегиональных вопросов, в том 
числе вклад в продвижение южносуданского мир-
ного процесса. Не можем не выделить эффектив-
ные усилия Судана и лично президента Омара аль-
Башира на центральноафриканском треке в русле 
Африканской инициативы по установлению мира и 
примирению, вылившейся в подписание централь-
ноафриканского соглашения.

Не могу не упомянуть здесь, что ряд наших за-
падных коллег, к сожалению, вновь использовал 
сегодняшнее заседание, посвященное ситуации в 
Дарфуре, для критики руководства Судана по эпи-
зодам, не имеющим отношения к этой теме. Счи-
таем подобную тактику недопустимой. Оценивать 
перспективы Смешанной операции Африканского 

союза — Организации Объединенных Наций в Дар-
фуре (ЮНАМИД) необходимо только через призму 
ситуации в Дарфуре. Не будем поддерживать лю-
бые попытки притянуть к этому иные суданские 
внутренние сюжеты. Что касается непосредственно 
Дарфура, то мы считаем важным, что с учетом пози-
тивной динамики в регионе продолжается процесс 
дальнейшего сокращения военного компонента 
ЮНАМИД в соответствии с резолюцией 2429 (2018) 
Совета Безопасности. Разделяем мнение о том, что 
во избежание рецидивов конфликта необходимо 
предотвратить вакуум власти в регионе и сделать 
упор на наращивание потенциала государственных 
институтов в Дарфуре. Считаем это целью одобрен-
ной в указанной резолюции «переходной концеп-
ции» функционирования ЮНАМИД, призванной 
поддержать суданцев в условиях начала миростро-
ительной фазы дарфурского урегулирования.

Выступаем за выполнение донорами взятых на 
себя обязательств на уже состоявшихся конферен-
циях в Каире в марте 2010 года и в Дохе в апре-
ле 2013 года. Убеждены, что это, как и смягчение 
действующих в отношении Судана односторонних 
санкций, должно способствовать как нормализации 
социально-экономической ситуации в Судане в це-
лом, так и решению вопросов миростроительства и 
упрочению безопасности в Дарфуре. Удовлетворе-
ны тем, что практически все положения подписан-
ного в Дохе в 2011 году Документа о мире в Дарфу-
ре выполнены.

Выражаем сожаление, что непримиримая воо-
руженная оппозиция, хотя и утратила свое присут-
ствие на местах, не оставляет попыток расшатать 
ситуацию и разжечь новый виток насилия в реги-
оне. Давно известно, что Дарфурский мирный про-
цесс пробуксовывает из-за неконструктивной пере-
говорной позиции Освободительной армии Судана 
под руководством Абделя Вахида. Печально, что 
Секретариат все еще прибегает к равноудаленным 
призывам, по сути, не признавая этого. Убеждены, 
что «заигрывание» с непримиримыми лишь вредит 
мирному процессу. Полагаем, что внешние спонсо-
ры суданской оппозиции также должны не поощ-
рять проведение встреч непримиримых в своих сто-
лицах. Необходимо, наоборот, активно побуждать 
своих протеже к более реалистичным запросам.

Отмечаем состоявшееся 6 декабря при посред-
ничестве Африканского союза заключение пред-
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переговорного соглашения с не подписавшими 
Дохийский документ движениями. Сожалеем, что 
оно продержалось недолго. Рассматриваем его как 
еще одну уступку радикалам оппозиции со стороны 
правительства. Рассчитываем на серьезные встреч-
ные шаги с их стороны. В случае, если Абдель Ва-
хид Нур не выполнит требование Африканского 
союза безоговорочно присоединиться к переговор-
ному процессу, готовы рассмотреть возможность 
подведения его под санкции Совета Безопасности.

Исходим из того, что формирование необходи-
мых предпосылок в Дарфуре позволяет вести дело 
к полному сворачиванию миротворческой миссии 
в соответствии с заложенным в резолюцию 2429 
(2018) Совета Безопасности временным ориентиром 
для такого шага – конец 2020 года.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить помощника 
Генерального секретаря Бинту Кейта за ее ценное 
сообщение о Смешанной операции Африканско-
го союза — Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД) и ее визите в Судан. Также 
выражаю признательность г-ну Оскару Фернанде-
су-Таранко и г-ну Мураду Вахбе за их присутствие 
на этом заседании. Сегодня я остановлюсь на четы-
рех вопросах, касающихся Дарфура: ситуации в об-
ласти безопасности, перемещенных лицах, страте-
гии свертывания деятельности ЮНАМИД, а также 
переходном периоде и миростроительстве.

Что касается ситуации в области безопасности, 
то в последние несколько лет, еще задолго до того, 
как Кувейт вошел в состав Совета Безопасности, 
ситуация в области безопасности в Дарфуре на-
чала неуклонно улучшаться, несмотря на отдель-
ные столкновения, спровоцированные конкретной 
группировкой, которая с самого начала неизменно 
выступает против мирного процесса. Поэтому мы 
вновь подтверждаем важность поддержки усилий 
Судана по распространению своего суверенитета 
на всю территорию страны и, в частности, выпол-
нению своей главной обязанности по защите граж-
данского населения в связи с сокращением числен-
ности военного компонента ЮНАМИД, что свиде-
тельствует о сохраняющейся в Дарфуре стабильной 
ситуации и об уменьшении необходимости военно-
го присутствия Организации Объединенных Наций 
в этом регионе.

Перемещенные лица и гражданское население 
Дарфура в целом по-прежнему находятся в центре 
внимания Совета Безопасности, и поэтому их без-
опасное, достойное и добровольное возвращение 
должно и впредь оставаться нашей общей целью. 
Их возвращение имеет важнейшее значение для 
успешного устранения коренных причин конфлик-
та без необходимости введения новых контрольных 
показателей или индикаторов. Мы приветству-
ем продолжающееся сотрудничество ЮНАМИД 
с правительством Судана, а также с общинами в 
Дарфуре в отношении проведения встреч с пере-
мещенными лицами, что мы наблюдали в Ньяле в 
этом году, поскольку общение с ними поможет нам 
продвинуться вперед в деле обеспечения их долго-
жданного возвращения в родные места.

Что касается стратегии свертывания деятельно-
сти ЮНАМИД, то мы приветствуем и подтвержда-
ем важность обеспечения того, чтобы Судан и его 
партнеры продолжали работать над осуществлени-
ем оставшихся положений Дохинского документа о 
мире в Дарфуре с целью проложить путь к уходу 
Миссии в следующем году. Дохинский документ 
остается краеугольным камнем дарфурского уре-
гулирования, и мы настоятельно призываем Со-
вет Безопасности уделять приоритетное внимание 
политическим решениям, отвечающим мандатам 
операций по поддержанию мира. Мы высоко оце-
ниваем своевременную поездку трех помощников 
Генерального секретаря, о которой нас сегодня про-
информировали и которая свидетельствует об эво-
люции мандата ЮНАМИД в поддержку ее плавно-
го свертывания. Что касается переходного периода 
и миростроительства, то поддержка устойчивого 
мира в Дарфуре требует от нас тщательного мони-
торинга потребностей суданского правительства и 
ЮНАМИД. Поэтому данная поездка стала столь 
важным и необходимым событием после нашей 
встречи в сентябре прошлого года в рамках неде-
ли заседаний высокого уровня Генеральной Ассам-
блеи, на которой состоялось обсуждение вопросов 
миростроительства в Дарфуре. Настало время ак-
тивизировать наши усилия по оказанию помощи 
Судану и его народу, с тем чтобы он стал примером 
успешного перехода от поддержания мира к пост-
конфликтному миростроительству.

В заключение мы подтверждаем нашу готов-
ность поддерживать усилия Секретариата по оцен-
ке потребностей на следующем этапе и вновь об-
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ращаемся с призывом помочь Судану в достижении 
стабильности и всеобъемлющего мира на всей его 
территории, чем он занимается совместно с сосед-
ними странами.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай хотел бы поблагодарить помощника Гене-
рального секретаря Кейта за ее брифинг. Недавно 
г-жа Кейта совместно с помощником Генерального 
секретаря Вахбой, Программа развития Организа-
ции Объединенных Наций (ПРООН), и помощни-
ком Генерального секретаря Фернандесом-Таран-
ко, Управление по поддержке миростроительства, 
посетила Судан с весьма своевременным визитом, 
который способствовал региональному миру и ста-
бильности в Дарфуре и дальнейшему успешному 
осуществлению плана реорганизации Смешанной 
операции Африканского союза–Организации Объ-
единенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД).

В последние несколько лет обстановка в пла-
не безопасности в Дарфуре остается в целом ста-
бильной. Со второй половины прошлого года, ког-
да ЮНАМИД стала постепенно передавать ответ-
ственность за обеспечение безопасности правитель-
ству Судана, ситуация остается стабильной. Китай 
высоко ценит вклад ЮНАМИД в поддержание 
мира и стабильности в Дарфуре и одобряет добро-
вольное укрепление правительством Судана своего 
потенциала в области управления и обеспечения 
безопасности в Дарфуре, продолжение им кампа-
нии по сбору оружия и его усилия по дальнейшему 
установлению связей с теми, кто не подписал До-
хинский документ о мире в Дарфуре; мы убеждены, 
что эти меры будут способствовать долгосрочной 
стабильности в Дарфуре. Однако при этом в Дар-
фуре по-прежнему сохраняются проблемы межоб-
щинной напряженности, внутренне перемещенных 
лиц (ВПЛ) и относительно ограниченного социаль-
но-экономического развития. В этой связи я хотел 
бы высказать три соображения.

Во-первых, необходимо по-прежнему добивать-
ся прогресса в политическом процессе в Дарфуре. 
Правительство Судана привержено политическому 
урегулированию дарфурского вопроса. В Дарфуре 
еще сохраняются некоторые оппозиционные и во-
оруженные группы, которым следует сложить ору-
жие, принять активное участие в мирном процессе 
и работать для решения проблем такими полити-
ческими средствами, как диалог и консультации. 

Страны, имеющие на них влияние, должны активно 
действовать, чтобы оказывать на них давление.

Во-вторых, приоритетное внимание следует 
уделять оказанию суданскому правительству по-
мощи в наращивании его потенциала. Хотя прави-
тельство несет главную ответственность за поддер-
жание безопасности в регионе Дарфура, междуна-
родному сообществу следует оказывать ему актив-
ную помощь в наращивании потенциала в области 
поддержания правопорядка и обеспечения безопас-
ности, чтобы помочь его силам безопасности как 
можно скорее принять у ЮНАМИД всю полноту 
ответственности за обеспечение безопасности и 
создать условия для вывода ЮНАМИД из Дарфура 
в 2020 году, согласно «дорожной карте». В свете по-
следних событий Совету Безопасности следует опе-
ративно провести обзор ситуации, чтобы в конеч-
ном итоге отменить санкции в отношении Судана.

В-третьих, нам следует ускорить процесс вос-
становления в Дарфуре. В свете потребностей 
Судана международное сообщество должно по-
прежнему активно оказывать ему гуманитарную 
помощь и экономическую поддержку. Непосред-
ственное внимание следует сосредоточить на ока-
зании правительству помощи в решении проблем, 
связанных с возвращением и расселением ВПЛ, в 
создании и улучшении местной инфраструктуры и 
в повышении производительности сельского хозяй-
ства и уровня продовольственной самообеспечен-
ности. Мы приветствуем необходимую поддержку, 
оказываемую ПРООН и Комиссией по мирострои-
тельству в деле восстановления и развития Судана.

Китай последовательно поддерживает дарфур-
ский мирный процесс и является страной, предо-
ставляющей для ЮНАМИД один из крупнейших 
воинских контингентов. На протяжении многих лет 
мы вносим позитивный вклад в поддержание мира 
и стабильности в Дарфуре и хотели бы и впредь, 
в сотрудничестве с международным сообществом, 
прилагать согласованные усилия для конструктив-
ного содействия обеспечению мира, стабильности 
и развития в Дарфуре.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы поблагода-
рить помощника Генерального секретаря Кейта за 
ее всеобъемлющий брифинг, особенно за замечания 
по итогам ее поездки в Судан. Мы также благода-
рим Генерального секретаря за его последний до-
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клад (S/2019/44) о Смешанной операции Африкан-
ского союза-Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД).

Польша приветствует улучшение обстановки в 
плане безопасности в Дарфуре. В то же время мы 
сознаем, что достигнутый прогресс остается нена-
дежным и обратимым, поскольку коренные при-
чины конфликта пока не устранены в полной мере. 
Мы по-прежнему обеспокоены сообщениями о про-
должающихся столкновениях между Суданскими 
вооруженными силами и группировкой Освободи-
тельной армии Судана под руководством Абделя 
Вахида в районе Джебель-Марра и их последстви-
ями для гражданского населения. Мы также с со-
жалением отмечаем, что ситуация в области прав 
человека в Дарфуре остается проблематичной. Ре-
шительно осуждаем сексуальное и гендерное на-
силие и нападения на гражданское население, осо-
бенно на представителей наиболее уязвимых групп 
населения — женщин, детей, инвалидов и лиц, 
перемещенных внутри страны, — в том числе со-
вершаемые сотрудниками государственных служб 
безопасности. Полагаем, что правительству Судана 
следует приложить все усилия к тому, чтобы при-
влечь виновных к ответственности и сделать все 
возможное для борьбы с безнаказанностью, обеспе-
чения безопасности и верховенства права в Дарфу-
ре. В этой связи мы также считаем необходимым 
укреплять потенциал государственных учрежде-
ний и правоохранительных органов и настоятельно 
призываем правительство продолжать сотрудниче-
ство со Специальным представителем Генерально-
го секретаря по вопросу о сексуальном насилии в 
условиях конфликта.

Вновь заявляем о том, что единственно возмож-
ный способ прекращения конфликта в Дарфуре - 
его политическое урегулирование. В этой связи мы 
приветствовали подписание в декабре в Берлине 
предшествующей переговорам договоренности, но 
сейчас сожалеем о том, что нынешняя внутренняя 
обстановка в Судане привела к утрате той динами-
ки, которая возникла в последнее время в мирном 
процессе.

Что касается свертывания деятельности 
ЮНАМИД, то мы рады тому, что реорганизация 
Миссии проводится согласно намеченному плану. 
Считаем, что Совету следует внимательно сле-
дить за последствиями прекращения деятельно-

сти ЮНАМИД на местах, чтобы не подвергнуть 
опасности достигнутые в Дарфуре успехи. Прави-
тельство Судана должно нести ответственность за 
обеспечение прогресса в достижении контрольных 
критериев и показателей прекращения деятельно-
сти  ЮНАМИД. Ее постепенное свертывание сле-
дует компенсировать расширением присутствия 
страновой группы Организации Объединенных На-
ций и, что особенно важно, обеспечением того, что-
бы страновая группа располагала достаточными и 
адекватными ресурсами для выполнения своей ра-
боты в Дарфуре.

Мы твердо убеждены в том, что в период пере-
хода от поддержания мира к миростроительству 
особое внимание следует уделять улучшению в 
Дарфуре социально-экономических условий, в том 
числе в плане медицинского обслуживания и созда-
ния рабочих мест, образования, торговли, базовой 
экономической инфраструктуры и сельского хозяй-
ства, а также эффективному установлению верхо-
венства права на всей территории Дарфура. Реша-
ющее значение в этой связи имеет сотрудничество 
между правительством Судана, местными властя-
ми в Дарфуре, ЮНАМИД и страновой группой Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы считаем, что 
международному сообществу следует координиро-
вать эти усилия и оказывать поддержку восстанов-
лению и развитию Дарфура, чтобы избежать воз-
обновления конфликта. В этой связи мы надеемся, 
что разработка новой стратегии развития Дарфура 
будет завершена в ближайшее время, что позволит 
упорядочить международную помощь.

В заключение я хотела бы выразить нашу при-
знательность всему персоналу ЮНАМИД и страно-
вой группе Организации Объединенных Наций за 
их неизменную самоотверженность и вклад в укре-
пление мира, безопасности, стабильности и прими-
рения в Дарфуре.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы хотели бы выразить признательность за созыв 
этого заседания и за важный брифинг помощника 
Генерального секретаря Кейта.

В представляемом каждые 90 дней докладе Ге-
нерального секретаря (S/2019/44) сообщается, что 
обстановка в Дарфуре никогда не была более ста-
бильной со времени создания Смешанной операции 
Африканского союза-Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Число межобщин-
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ных столкновений сократилось, и обстановка в 
плане безопасности улучшилась, даже несмотря на 
продолжающиеся столкновения между Судански-
ми вооруженными силами и группировкой Освобо-
дительной армии Судана под руководством Абделя 
Вахида в районе Джебель-Марра.

Однако в таких условиях большей стабильно-
сти мы с озабоченностью отмечаем недавно при-
нятые правительством меры, которые могут поста-
вить под угрозу достигнутый в Дарфуре прогресс. 
В частности, мы имеем в виду чрезвычайное поло-
жение, объявленное на всей территории страны, и 
роспуск федеральных и провинциальных органов 
власти. Особую важность этим мерам придает при-
знание нами того факта, что только политическое 
соглашение позволит достичь устойчивого мира в 
Дарфуре.

Заключенное до переговорного процесса согла-
шение между правительством и некоторыми воору-
женными группами, не подписавшими Дохинский 
документ о мире в Дарфуре, стало, в преддверии 
начала переговоров между всеми сторонами в кон-
фликте, важным шагом на пути к миру в Дарфуре. 
Теперь остается лишь ждать результатов принятия 
этих неожиданных мер в рамках процесса, который 
находится на одном из сложных этапов вследствие 
постепенного вывода Миссии. В этой связи мы 
вновь призываем все стороны раз и навсегда пре-
кратить боевые действия в Дарфуре и путем диало-
га урегулировать нерешенные вопросы существа, 
такие как использование земельных и природных 
ресурсов.

Что касается прав человека, то мы выражаем 
сожаление в связи с продолжающимися серьезны-
ми нарушениями основных прав, многие из кото-
рых приписываются Суданским вооруженным си-
лам и от которых особенно страдают женщины и 
дети. По-прежнему широко распространены слу-
чаи сексуального насилия, связанного с конфлик-
том. В этом контексте чрезвычайно важно скорей-
шим образом осуществить рамочную программу 
сотрудничества между правительством Судана и 
Организацией Объединенных Наций в области пре-
дотвращения сексуального насилия и реагирова-
ния на него. Мы считаем необходимым обеспечить 
ЮНАМИД возможность эффективно выполнять 
свой мандат на всей территории Дарфура, особенно 
в районе Джебель-Марра, где эта проблема стоит 

особенно остро. Поэтому мы призываем правитель-
ство обеспечить Миссии и гуманитарному персона-
лу неограниченный доступ в этот район.

Вместе с тем мы с удовлетворением отмеча-
ем, что тесная координация усилий ЮНАМИД и 
действий страновой группы Организации Объеди-
ненных Наций и местных властей позволила зна-
чительно ослабить интенсивность межобщинного 
насилия. Мы приветствуем усилия, направленные 
на устранение вызывающих конфликт проблем, та-
ких как обеспечение доступа к водным ресурсам и 
восстановление местных полицейских участков и 
сельских судов. В этом контексте мы приветству-
ем возвращение части перемещенных лиц в свои 
родные места, что, как мы надеемся, будет продол-
жаться в условиях предоставления основных услуг. 
Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем, что 
процесс реорганизации ЮНАМИД идет по плану. 
Мы высоко оцениваем усилия персонала Миссии и 
сотрудников Организации Объединенных Наций 
по осуществлению переходного процесса с упором 
на установленные приоритетные задачи.

Кроме того, мы приветствуем недавний со-
вместный визит трех помощников Генерального 
секретаря: Бинту Кейта, Оскара Фернандеса-Таран-
ко и Мурада Вахбы — и отмечаем необходимость 
поддержки этих усилий донорами. Крайне большое 
значение для успеха процесса миростроительства в 
долгосрочной перспективе будет иметь мобилиза-
ция ресурсов. В этой связи мы подчеркиваем, что 
в целях достижения устойчивого мира важно уде-
лять приоритетное внимание инвестициям в инте-
ресах развития.

Наконец, мы хотели бы вновь заявить о том, 
что поддерживаем Африканский союз, сотрудни-
ков Организации Объединенных Наций и подраз-
деления этой системы, в частности ЮНАМИД и ее 
активные усилия по обеспечению успешного пере-
ходного процесса в Дарфуре, предпринимаемые 
несмотря на колоссальные трудности, с которыми 
ежедневно сталкивается Миссия.

Г-н Ипо (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Наша делегация приветствует сегодняшнее заседа-
ние, посвященное последним событиям в Дарфуре 
и выполнению мандата Смешанной операции Аф-
риканского союза — Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Мы благодарим по-
мощника Генерального секретаря по Африке г-жу 
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Бинту Кейта из Департамента по политическим 
вопросам и вопросам миростроительства за ее все-
объемлющий брифинг по итогам ее успешного ви-
зита в Судан.

На фоне социально-политических беспорядков, 
в результате которых погибли люди и пострадало 
имущество, Кот-д’Ивуар призывает все стороны 
проявлять сдержанность и просит правительство 
Судана продолжать усилия, направленные на поиск 
путей устранения коренных причин этого кризи-
са, с тем чтобы закрепить прогресс, достигнутый 
в рамках нынешнего политического процесса в 
Дарфуре. Мы также настоятельно призываем все 
стороны в Судане работать на основе консенсуса, с 
тем чтобы создать условия, которые обеспечили бы 
транспарентность и доверие к выборам, запланиро-
ванным на 2020 год.

Что касается ситуации в плане безопасности, 
то наша страна приветствует относительную ста-
бильность, установившуюся в Дарфуре несколько 
месяцев назад. Вместе с тем мы сожалеем о возоб-
новлении в районе Джебель-Марра столкновений 
между правительственными силами и силами груп-
пировки Освободительной армии Судана под руко-
водством Абделя Вахида. Сложившаяся ситуация 
приводит к перемещению населения, гибели людей 
и новым случаям сексуального насилия в отноше-
нии женщин и девочек. Кот-д’Ивуар призывает во-
юющие стороны в качестве средства урегулирова-
ния разногласий отдавать предпочтение диалогу. В 
этой связи мы поддерживаем обращенный к Абдулу 
Вахиду призыв Генерального секретаря незамедли-
тельно присоединиться к мирному процессу, с тем 
чтобы окончательно положить конец этому кризису.

В этом контексте наша страна с удовлетворени-
ем отмечает подписание 6 декабря 2018 года в пред-
дверии предстоящих мирных переговоров предва-
рительного соглашения между правительством и 
двумя движениями, не подписавшими Дохинский 
документ о мире в Дарфуре. Мы приветствуем все 
эти успехи, которых удалось добиться при содей-
ствии главы Имплементационной группы высоко-
го уровня Африканского союза президента Табо 
Мбеки, и надеемся, что они будут способствовать 
созданию условий для окончательного урегулиро-
вания кризиса в Дарфуре.

Кроме того, наша делегация приветствует зна-
чительное сокращение масштабов межобщинного 

насилия благодаря объединенным усилиям нацио-
нальных и местных органов власти, ЮНАМИД и 
страновой группы Организации Объединенных На-
ций. В этой связи мы подчеркиваем необходимость 
поиска соответствующих решений по земельным 
вопросам и в отношении трудностей, связанных с 
предоставлением доступа к основным социальным 
услугам.

Переходя к гуманитарной обстановке, Кот-
д’Ивуар с удовлетворением отмечает, что благо-
приятные погодные условия в период с июня по 
сентябрь 2018 года снизили остроту проблемы обе-
спечения продовольственной безопасности.

Что же касается вопросов прав человека, то 
наша страна высоко оценивает выдающуюся рабо-
ту, которая была проделана полицией Судана, заме-
нившей собой полицейский компонент ЮНАМИД, 
в плане обеспечения безопасности в некоторых ла-
герях для внутренне перемещенных лиц. Однако 
мы с обеспокоенностью отмечаем содержащуюся 
в докладе Генерального секретаря информацию о 
неоднократных актах насилия в отношении граж-
данских лиц, особенно в районе Джебель-Марра, и 
об учащении случаев сексуального насилия в отно-
шении женщин (S/2019/44). В этом контексте Кот-
д’Ивуар считает необходимым в целях содействия 
установлению верховенства права обеспечивать 
укрепление потенциала судебных органов.

В отношении переходного процесса в Дарфуре 
наша страна хотела бы поддержать усилия, посто-
янно прилагаемые национальными и региональ-
ными государственными субъектами, ЮНАМИД 
и страновой группой Организации Объединенных 
Наций в целях обеспечения успешного перехода в 
Дарфуре от поддержания мира к миростроитель-
ству. Мы также приветствуем многоплановую под-
держку, оказываемую ЮНАМИД и страновой груп-
пой Организации Объединенных Наций правитель-
ству Судана, особенно в таких сферах, как укре-
пление верховенства права и обеспечение доступа 
к правосудию. Руководствуясь своим собственным 
опытом, наша страна подтверждает необходимость 
создания эффективных институтов, гарантирую-
щих верховенство права, и усиления национальной 
ответственности за решение этих задач в контексте 
миростроительства.

В заключение Кот-д’Ивуар призывает между-
народное сообщество и партнеров по процессу раз-
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вития оказывать необходимую поддержку, с тем 
чтобы обеспечить финансирование переходного 
процесса и удовлетворение потребностей Дарфура 
в области развития.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Экваториальной Гвинеи.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-жу 
Бинту Кейта за ее прекрасный доклад о ситуации 
в Дарфуре и за ее поездку в этот район. Кроме 
того, мы приветствуем присутствующего на сегод-
няшнем заседании представителя правительства 
Судана.

Следует отметить, что, как мы узнали из бри-
финга г-жи Кейта, общая обстановка в Дарфуре в 
последние несколько месяцев стала значительно 
стабильней. Мы по-прежнему внимательно следим 
за изменением обстановки на местах, и нас обнаде-
живает тот факт, что удается достичь определенно-
го прогресса в плане стабильности и что предпри-
нимаются конструктивные шаги. В этом районе вот 
уже несколько месяцев не наблюдается серьезных 
актов насилия, что является еще одним доказатель-
ством прогресса, достигнутого в Дарфуре.

Однако, как отмечалось ранее, мы по-прежнему 
обеспокоены насилием, которое продолжает отри-
цательно сказываться на жизни населения в рай-
оне Джебель-Марра. Кроме того, правительство 
Республики Экваториальная Гвинея выражает 
обеспокоенность в связи со все еще нестабильной 
гуманитарной ситуацией и трудностями, с которы-
ми сталкиваются перемещенные лица, возвращаю-
щиеся домой, а также в связи с продолжающимся 
сексуальным насилием. В этой связи наша страна 
призывает все стороны в конфликте подтвердить 
свою приверженность политическому процессу на 
основе Дохинского документа о мире в Дарфуре и 
воздерживаться от участия в смертоносных стол-
кновениях, поскольку они продолжают приводить 
к бессмысленной гибели людей и перемещению 
гражданского населения.

Мы также призываем страны, принимающие 
у себя вооруженные движения, взять на себя обя-
зательства по мирному поиску путей для прочно-
го урегулирования ситуации в регионе Дарфура. 
В этой связи Республика Экваториальная Гвинея 
считает, что для успешного устранения коренных 

причин кризиса, которые по-прежнему приводят к 
актам насилия, связанным с земельными спорами, 
необходимы посреднические усилия и усилия по 
примирению в целях прекращения этого конфликта 
и предотвращения его повторения.

Мы отмечаем, что установление мира в Дарфуре 
стало бы решительным шагом на пути к реализации 
к 2020 году общего стремления африканских стран 
заставить пушки замолчать. Мы воздаем должное 
правительству Судана за его поддержку Смешан-
ной операции Африканского союза — Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) и за 
усилия, которые оно прилагает в рамках своей про-
граммы сбора оружия. Полное осуществление этой 
программы имеет ключевое значение как для под-
держания мира, установившегося в Дарфуре, так и 
для восстановления прочного мира в регионе. Эта 
важная программа в настоящее время осуществля-
ется в районе Джебель-Марра.

Республика Экваториальная Гвинея настоя-
тельно призывает правительство Судана улучшить 
обстановку в плане безопасности посредством дей-
ствий на политическом уровне, осуществляя До-
хинский документ о мире в Дарфуре с расчетом 
на достижение окончательного прекращения огня. 
Для этого необходимо оказывать более широкую 
поддержку политическому процессу, осуществляе-
мому под руководством Имплементационной груп-
пы высокого уровня Африканского союза по Су-
дану. В этой связи мы приветствуем подписание в 
декабре в Германии соглашения о предварительных 
переговорах.

В заключение наша делегация поздравляет пра-
вительство Судана, Единого специального пред-
ставителя и главу ЮНАМИД г-на Мамаболо и всех 
сотрудников ЮНАМИД и призывает их продол-
жать свою работу по улучшению условий жизни 
населения Дарфура. Мы должны обеспечить, чтобы 
в результате возможного вывода ЮНАМИД не об-
разовался вакуум власти, который мог бы привести 
к возобновлению конфликта. Для того чтобы пост-
конфликтное восстановление было эффективным, 
важно, чтобы в районе сохранялся мир.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Судана.
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Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы еще раз поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за созыв этого важного за-
седания, посвященного рассмотрению периодиче-
ского доклада Генерального секретаря (S/2019/44) о 
положении в Дарфуре и переходе от этапа поддер-
жания мира к этапу миростроительства, восстанов-
ления и реконструкции. Это составит суть моего 
выступления.

Мы благодарим Генерального секретаря за его 
доклад. Кроме того, мы благодарим помощника Ге-
нерального секретаря по Африке г-жу Бинту Кей-
та из Департамента по политическим вопросам и 
миростроительству, а также ее сотрудников. Мы 
благодарим г-жу Кейта за ценный брифинг по ито-
гам ее недавней поездки в Судан, состоявшейся две 
недели назад. Мы будем рады оказать содействие 
в организации дальнейших поездок в любое время 
после представления надлежащей просьбы.

Это заседание проходит в то время, когда про-
цесс стабилизации в Дарфуре набирает обороты. 
Это признано в резолюциях 2363 (2017) и 2429 (2018) 
Совета Безопасности. Оно также отражает догово-
ренность, достигнутую правительством Судана, 
Африканским союзом и Организацией Объединен-
ных Наций в феврале 2015 года в рамках Совмест-
ной рабочей группы, относительно важности посте-
пенного, поэтапного и плавного вывода Смешанной 
операции Африканского союза — Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Мы 
рады, что позиция Совета по этому вопросу полно-
стью согласуется с позициями страны и региона.

Наша делегация надеется, что переход от под-
держания мира к восстановлению, стабильности, 
миростроительству и реконструкции будет поль-
зоваться той же поддержкой, которая была оказана 
ЮНАМИД. Цель заключается в том, чтобы под-
держать значительное улучшение ситуации в плане 
безопасности в Дарфуре и дополнить это усилиями 
в области развития в целях достижения социально-
экономического и экологического развития и лик-
видации последствий конфликта в Дарфуре. В этой 
связи важно напомнить, что недостаточное разви-
тие было главным фактором, приведшим к беспо-
рядкам в Дарфуре. Также крайне важно помнить о 
тесной связи между миром и развитием. Одно не-
возможно без другого.

В этой связи наша делегация надеется, что все 
усилия региональных и международных партнеров 
помогут правительству Судана заложить основу 
для стабилизации, миростроительства и восстанов-
ления в Дарфуре, особенно в том, что касается ре-
патриации внутренне перемещенных лиц и бежен-
цев; разоружения, демобилизации и реинтеграции; 
укрепления мирного сосуществования между раз-
личными общинами; содействия созданию потен-
циала на местном уровне; и создания рабочих мест 
для молодежи, которая составляет более 65 процен-
тов населения Дарфура. Это наше совместное пред-
приятие с международным сообществом.

Я рад объявить о том, что правительство Суда-
на готово и согласно принять группу, которая будет 
направлена Секретариатом и Комиссией Африкан-
ского союза в марте для проведения стратегическо-
го обзора ЮНАМИД в соответствии с резолюциями 
2363 (2017) и 2429 (2018). Цель этого обзора заклю-
чается в определении параметров окончательного 
вывода ЮНАМИД к июню 2020 года. Как известно 
членам Совета, окончательный вывод ознаменует 
собой успех в достижении цели, ради которой мис-
сия была развернута в 2007 году. Это будет общий 
национальный, региональный и международный 
успех, который должен занять достойное место в 
анналах мирного урегулирования конфликтов во 
всем мире.

Полагаю, мы все имеем право отметить уже до-
стигнутые успехи. Мы все имеем право отметить 
синергизм национальных, региональных и между-
народных усилий, который привел к заключению 
6 февраля Политического соглашения о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республи-
ке. Ранее эти же усилия привели к подписанию в 
сентябре 2018 года Обновленного соглашения об 
урегулировании конфликта в Южном Судане. Как 
известно членам Совета, в обоих этих достижениях 
ключевую роль сыграл обширный и разнообразный 
опыт Судана и суданцев. Эти достижения нельзя 
отделять и от успешного опыта ЮНАМИД,  спо-
собствовавшего достижению положительных ре-
зультатов на региональном и международном уров-
нях. Я хотел бы затронуть ряд важных вопросов, 
поднятых членами Совета Безопасности.

Прежде всего, важно понимать и помнить, что 
темой этого заседания является ситуация в Дар-
фуре и его пяти штатах. Соответственно, эта тема 
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не охватывает регионы за пределами этого геогра-
фического района. Если по какой-либо причине 
Совет пожелает рассмотреть ситуацию в любом 
другом районе, включая Судан, который осущест-
вляет полный суверенитет над своей собственной 
территорией, то ему сначала придется согласовать 
рассмотрение этой темы в соответствии со своими 
временными правилами процедуры 1947 года, на 
основе большинства или консенсуса. Членам Со-
вета хорошо это известно. Если мы хотим рассма-
тривать вопрос о совместной ответственности за 
урегулирование ситуации в Судане в целом, то мы 
должны помнить о том, что наша страна на протя-
жении более трех десятилетий страдает от послед-
ствий односторонних санкций, которые не имеют 
прецедентов в международном праве и не были ни 
признаны, ни приняты Советом Безопасности.

Эти санкции негативно сказываются на мил-
лионах уязвимых людей, включая женщин, детей 
и лиц пожилого возраста. Они лишили Судан воз-
можности удовлетворять свои основные потребно-
сти, такие как потребность в запасных частях для 
наших самолетов, что привело к поломкам и круше-
нию гражданских самолетов. Это нанесло удар по 
«Суданским авиалиниям», бывшим до этого самой 
известной авиакомпанией в Африке с 1947 года. 
Кроме того, Судан был лишен своих прав как стра-
на, пережившая конфликт и находящаяся под тяже-
лейшим долговым бременем, и как одна из наиме-
нее развитых стран, при этом принимающая у себя 
более 2 миллионов беженцев. Каждый отдельный 
вышеупомянутый фактор должен был бы позво-
лить Судану полностью избавиться от его тяжелого 
долгового бремени и обеспечить ему благоприят-
ный режим со стороны международных финансо-
вых организаций, что на сегодняшний день полно-
стью не соответствует действительности.

Более того, наши партнеры по мирному процес-
су не выполняют свои обещания в экономической 
сфере, данные после заключения Всеобъемлющего 
мирного соглашения 2005 года и последовавшего в 
2011 году мирного урегулирования на основе это-
го соглашения вопроса, касающегося Республики 
Южный Судан. К сожалению, партнеры по мирно-
му процессу, некоторые из которых являются по-
стоянными членами Совета Безопасности, отверну-
лись от своих обещаний и обязательств.

Все члены Совета и международного сообще-
ства знают, что основная причина конфликта в 
Дарфуре, как это отметил Постоянный представи-
тель Доминиканской Республики, связана главным 
образом с развитием. Несомненно, конфликт так-
же связан с ухудшением состояния окружающей 
среды и опустыниванием, с которыми продолжает 
сталкиваться западное побережье Африки. Я пом-
ню, что сказал бывший Генеральный секретарь в 
2007 году, когда он только приступил к исполнению 
своих обязанностей. Он заявил, что первопричиной 
этого конфликта в Африке является ухудшение со-
стояния окружающей среды. Я помню, что после 
того, как он это сказал, он подвергся ожесточенным 
нападкам со стороны средств массовой информа-
ции, и я до сих пор помню, что писали в этой связи 
«Нью-Йорк таймс» и «Вашингтон пост». Однако 
при этом некоторые стороны предпочли бы усугу-
бить этот конфликт, добавив к нему политические 
причины. Они пытаются использовать Междуна-
родный уголовный суд таким образом, чтобы пол-
ностью исказить факты.

Члены Совета знают, что Джебель-Марра нахо-
дится в уникальном положении, как это признается 
в резолюции 2363 (2017). В этом районе прожива-
ет 2 миллиона человек, однако следует напомнить, 
что это лишь небольшая часть территории одно-
го из пяти штатов, в совокупности составляющих 
расширенный Дарфур. С учетом этого ситуацию в 
районе Джебель-Марра не следует использовать в 
качестве единственной точки отсчета при рассмо-
трении ситуации в Дарфуре. Соответственно, эту 
ситуацию не следует рассматривать отдельно от 
ситуации на местах просто потому, что Совет Без-
опасности принял конкретное решение в отноше-
нии района Джебель-Марра. Надлежащим курсом 
действий для Совета, по нашему мнению и мнению 
большинства членов Совета, является принятие 
мер на основе той решимости, которую он выразил 
в соответствующих резолюциях, и выполнение по-
ложений резолюции 1591 (2005), принятой на осно-
вании главы VII Устава Организации Объединен-
ных Наций.

В прошлом месяце я встретился с Генеральным 
секретарем и предоставил ему информацию, под-
тверждающую, что за протестами, в ходе которых 
были выдвинуты законные требования, как признал 
это президент республики, стояли члены отступив-
шей в труднодоступные горные районы группиров-
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ки Абделя Вахида Освободительной армии Судана. 
Во время этих протестов они использовали ножи и 
огнестрельное оружие.

Что касается объявленного чрезвычайного по-
ложения, то Международный пакт о гражданских 
и политических правах, участником которого яв-
ляется Судан, предусматривает возможность объ-
явления чрезвычайного положения. В прошлом 
месяце мы информировали Генерального секрета-
ря о нашем намерении объявить чрезвычайное по-
ложение в штатах Кассала и Северный Кордофан 
в соответствии с положениями Международного 
пакта и временной Конституции Судана 2005 года. 
Мы будем незамедлительно информировать Гене-
рального секретаря о введении нами чрезвычайно-
го положения в различных частях Судана в соот-
ветствии с положениями Международного пакта. 
Правительство Судана полностью привержено за-
щите неотъемлемых прав человека, закрепленных в 
Конституции Судана, которые аналогичны правам, 
закрепленным в Международном пакте.

В заключение наша делегация вновь выражает 
признательность ЮНАМИД за работу, проделан-
ную ею со времени ее развертывания в Дарфуре в 
2008 году. Мы также благодарим всех миротворцев 
и страны, предоставляющие войска, Комиссию Аф-
риканского союза и Секретариат, в частности Де-
партамент миротворческих операций, Департамент 
оперативной поддержки и Департамент по полити-
ческим вопросам и вопросам миростроительства. 
Мы вновь заявляем о своей приверженности со-
трудничеству с ЮНАМИД до ее полного вывода из 
нашей страны после достижения успеха и мира в 
нашем важном регионе.

Председатель (говорит по-испански): Список 
ораторов исчерпан.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 00 мин.
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